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The exclusive EQ-spray system with gauged pipes guarantees uniform dosing by all 
nozzles. The pneumatic pump minimizes the paint shaking to prevent foam forming and 
the consequent lack of homogeneity of the surface. The hydraulic circuit is designed to 
allow the complete emptying of the unit making easier the cleaning operation and the 
product changeover. Teflon lining prevents material buildup. The internal shape and the 
protection bulkheads stop possible paint splash. The automatic version provides the 
installation of pneumatically driven valves. In the “Plus” version it is possible to pro-
gramcomplete working cycles, including respective cleaning and colour changeover.

L’esclusivo sistema EQ Spray a canali calibrati garantisce la massima uniformità di 
spruzzatura da tutti gli ugelli. La pompa pneumatica minimizza lo scuotimento del 
prodotto in modo da prevenire la formazione di schiuma e la conseguente disomoge-
neità del prodotto. Il circuito idraulico è studiato in modo da consentire il perfetto 
svuotamento della macchina a tutto vantaggio delle operazioni di lavaggio e cambio 
prodotto. Il rivestimento in teflon impedisce la formazione di incrostazioni. La geome-
tria degli interni e le paratie di protezione impediscono la fuoriuscita del prodotto. La 
versione automatica prevede l’installazione di valvole ad azionamento pneumatico; 
nella versione “Plus” è possibile programmare interi cicli di lavoro, con i relativi 
lavaggi e cambi colore.

Le système exclusif  EQ Spray à canaux calibrés garantit au maximum l’uniformité de 
projection par tous les gicleurs. La pompe pneumatique minimise le secouement du 
produit de façon à prévenir la formation de mousse et la consécutive hétérogénéité 
du produit. Le circuit hydraulique a été étudié de façon à permettre le vidage complet 
de la machine et donc à avantager les opérations de lavage et de changement de 
produit. Le revêtement en téflon empêche la formation d’incrustations. La géométrie 
de l’intérieur et les parois de protection empêchent l’écoulement du produit. La vér-
sion automatique prèvoit l’installation de vannes à actionnement pneumatique.  Avec 
la version «Plus» il est possible de programmer des cycles de travail complets, avec 
les lavages et les changements de couleur correspondants.

Das EQ Spray Exklusiv-System mit kalibrierten Leitungen gewährleistet die höchste 
Spritzgleichmäßigkeit aus allen Düsen. Die pneumatische Pumpe minimiert das 
Produkteschütteln. Auf diese Weise wird die Schaumbildung und die abstammende 
Ungleichmäßigkeit des Produktes verhütet. Der hydraulische Kreis ist so geplant, dass 
er die komplette Entleerung der Maschine ermöglicht. Das erleichtert das Waschen 
und den Produktewechsel der Maschine. Die Teflonauskleidung hinder die Bildung von 
Verkrustungen. Die Innenstruktur und die Schutzwände hinder den Produktaustritt. In 
der automatischen Version sind alle Ventile mit pneumatischem Antrieb. Bei der 
Version „Plus“ ist es möglich komplette Arbeitszyklen mit den entsprechenden 
Spülungen und Farbwechseln zu programmieren.
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